
 

Installation de radiateur / Oil cooler installation  
 

- GARDER LES RESTRICTIONS ORIGINALES ET LES MODIFIER SEULEMENT 
SI TEMPERATURE DEPASSE 170F OU (205F POUR MODÈLES 13.5"*9 ") LORSQUE LE 

RADIATEUR FONCTIONNE. PERCER LA RESTRICTION 1/16" PLUS GRAND  À LA FOIS À 

CHAQUE FOIS JUSQU’À CE QUE LA TEMPÉRATURE LORS DU FONCTIONNEMENT NE 
DÉPASSE PAS 170 F DANS LE RÉCUPÉRATEUR D’HUILE FLOOD (205F POUR MODÈLES 

13.5"*9 ") / KEEP THE ORIGINAL RESTRICTION AND ONLY MODIFY IF THE 

TEMPERATURE EXCEEDS 170F OR (205F FOR MODEL 13.5"*9 ") WHEN THE OIL 
COOLER IS OPERATING. DRILL THE RESTRICTION 1/16 " LARGER AT A TIME EVERY 

TIME UNTIL THE TEMPERATURE IN OPERATION DOES NOT EXCEED 170 F IN THE 

FLOOD RECLAIMER (205F FOR MODEL 13.5"*9 ") 
 

- RACCORDER LES BOYAUX ET ADAPTEUR  COMME ILLUSTRÉ SUR LES 

PHOTOS / CONNECT THE HOSE AND ADAPTER AS SHOWN ON THE PICTURES 

 

- REMPLIR D`HUILE VOTRE FILTREUR AVANT LE PREMIER DÉMARRAGE / 

BEFORE STARTING THE UNIT FILL WITH OIL YOUR OIL FILTER  

 

- UTILISER DE L`HUILE CONCUE POUR CE TYPE D’APPLICATION (#01280748) / 

USE OIL DESIGNED FOR THIS TYPE OF APPLICATION (# 01280748)  

 

- VOUS POUVEZ UTILISER DES THERMOMETRES SUR LE RADIATEUR POUR 
VÉRIFIER LE BON FONCTIONNEMENT DE L’UNITÉ / YOU CAN USE THERMOMETER 

ON THE RADIATOR TO CHECK THE EFFICIENT OPERATION OF THE UNIT  

 

- AJUSTER NORMALEMENT LE THERMOSTAT ENTRE 100F ET 140F / 

ADJUSTING THE THERMOSTAT NORMALLY BETWEEN 100 AND 140F 

 

- FAIRE BRANCHER PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ / MUST BE CONNECT 

BY AN ELECTRICIAN 
 

- VÉRIFIER QUOTIDIENNEMENT QUE LA QUALITÉ DE VOTRE HUILE EST 

BONNE ET QUE LE NIVEAU EST ADÉQUAT (LA MOITIÉ DU NIVEAU DU 
RÉCUPÉRATEUR) / CHECK DAILY THAT THE QUALITY OF YOUR OIL IS GOOD AND 

IS THE PROPER LEVEL (LEVEL IS  HALF OF SIGHT GLASS)   

 

- S`ASSURER QUE LE DÉBIT D’HUILE EST CONSTANT À L’INTÉRIEUR DE 

LA FENÊTRE D`HUILE SI NON REMPLACER LE FILTRE A L`HUILE #01280534 / BE 

SURE  THAT THE OIL IS CONSTANT FLOW WITHIN THE WINDOW OF OIL IF NOT 

REPLACE THE OIL FILTER PART # 01280534 
 

- MODIFIER LES FILETS DE VOTRE SUPPORT DE FILTREUR POUR DU 

1/4MNPT  OU ACHETER UN NOUVEAU SUPPORT #01280060  (S’APPLIQUE AU 

MODÈLE AVANT 2009 CAR ÉTAIENT 1/8MNPT) / CHANGE YOUR THREAD ON THE 
FILTER BRACKET FOR 1/4MNPT OR BUY A NEW BRACKET # 01280060 (APPLICABLE 

TO MODEL BEFORE 2009 WERE IS 1/8MNPT THREAD) 

 
- VÉRIFIER QUOTIDIENNEMENT DANS LE RÉCUPÉRATEUR D'HUILE FLOOD S'IL Y A ACCUMULATION D'EAU SI OUI 

L'ENLEVER PAR LA VALVE A BOULE EN BAS DU RÉSERVOIR/ CHECK DAILY IN THE OIL FLOOD RECLAIMER TO SEE IF AN 

AMOUNTS OF WATER IS IN THE OIL IF YES USE THE BALL VALVE AT THE BOTTOM OF THE TANK TO REMOVE THE WATER 

FROM THE OIL 
- VÉRIFIER QUE L'ENTRÉE D'AIR DU RADIATEUR N'EST PAS OBSTRUÉ ET QU'IL N'EST PAS DANS UN ESPACE TOTALEMENT 

FERMÉ LORS DU FONCTIONNEMENT / CHECK THAT THE OIL COOLER AIR INTAKE IS NOT BLOCKED AND IT'S NOT IN AN 
AREA FULLY CLOSED DURING OPERATION 

- FAIRE UNE INSPECTION VISUEL DE TOUTES LES COMPOSANTES QUOTIDIENNEMENT/ MAKE A VISUAL INSPECTION OF 

ALL COMPONENTS DAILY 

INSTALLER LE RADIATEUR AU MAXIMUM À  3’ AU DESSUS DE LA POMPE OU PLUS BAS  / INSTALL THE OIL COOLER AT A 

MAXIMUM OF 3 'ABOVE THE PUMP OR LOWER  



 

 

 


